
 

 

The Improving Justice in Child Contact Project is funded by the European Union’s Rights, Equality and 
Citizenship Programme (2014-2020).  

Transcript from the podcast with Maria (13 years) 

Improving justice in child contact is a project exploring child contact decisions in families affected 
by domestic abuse. It is funded by the European Union’s Rights, Equality and Citizenship 
Programme (2014-2020). Child contact is understood to be the systems and court processes which 
decide whether and how a child sees a parent that they are not living with. 

It is a partnership project across Bulgaria, Cyprus, Portugal, Romania and Scotland. 

Note: This episode was recorded during the implementation of social distancing requirements 
due to COVID-19, at CMSC premises, in Iasi county, Romania.  

This is a recording between Maria (aged 13), one of the young experts involved in the IJCC project 
and Laura Albu, Executive President of the Community Safety and Mediation Centre Foundation 
(CMSC) and project coordinator for Romania in the IJCC project. This podcast is recorded in 
Romanian, and the transcript is available below in English and Romanian. Maria is a pseudonym 
and ethical procedures were followed in involving Maria in the project and for this podcast.  

Transcript in English 

Laura Albu: Hello! We are here with Maria, a young girl who is with us in the project in which we 
aim to support children and young people who end up in court to have a point of 
view, to be able to be heard by judges, especially when the cases involves domestic 
violence, domestic violence and we want to document what steps Maria had to take 
to get to court and what happened there so that we can later see how we can 
improve their access to a different kind of communication, with the courts. So I ask 
Maria (whose name is not Maria of course) to tell us a little about her age and her 
sisters, a little about her family, without a name of course, and to tell us on what 
occasion she came to meet the court from Iasi. 

Maria: I am 13 years old, I have two older sisters, one is 16 years old, and the other is just 18 
and my mother and father are both 48 years old, and we have all lived for 11 and a 
half years. My father became aggressive after my older sister was born and after I 
was born and he started yelling, he started drinking, he didn't work anymore, he 
always hit us when he didn't have cigarettes or what to drink. I was beaten as a child, 
I had bruises all over my body, legs, belly, back, everywhere, my mother had a 
broken leg twice and there were a lot of broken things in the house. A few years ago 
on the third day of Christmas, when we returned from the countryside, my father 
was not drunk, but he strangled my 18-year-old sister by the neck and destroyed a 
table. When we called the police because his brother-in-law was in the police, the 
police told us to leave and because we did not have a very good financial situation 
we had to return home after 3 days and in a few months my mother broke her leg for 
the second time, he threw a brick at her leg, and I was right next to her. In September 
2018, we moved with my grandmother from my mother side and in 2019 a lawsuit 
was opened for the custody of minors and alimony. There were several deadlines and 
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at the hearing of the minors the judge asked us if we got along with my father, if he 
drank a lot of alcohol and asked us if we want to stay with him or keep in touch and I 
said clearly that no, he asked if I want and my answer was “no”, as well as my sisters.  

 Instead, after there was another court appointment in November 2019, the last time 
in which the witnesses were heard, on our side there was my grandfather as a 
witness, and on my father's side was his older sister who said that my mother did not 
take care of us, that my mother drank alcohol, although these were the things my 
father did and, ..., in June came the decision that we should spend 2 weekends a 
month and a half of each holiday with him even if we have said that he is violent 
and that he cannot help but drink and that we do not want to keep in touch with 
him. 

Laura Albu: I wanted to ask you: How long did the interview the judge have with you, that is, the 
discussion you had with the judge, last? 

Maria: About 2-3 minutes. 

Laura Albu: So only 2-3 minutes and in these 3 minutes she asked you these questions related to 
the relationship with your father. 

Maria: Yes! 

Laura Albu: Did she ask any questions about the violence or what happened? 

Maria: She only asked if he often drank alcohol and if he ever hit us. 

Laura Albu: And what did you answer? 

Maria: I said that I don't think there was even one day a week when he didn't drink alcohol 
and that every time I got home from school or when he came from the store or 
wherever he was with the neighbours there was always scandal and broken plates, 
jars of jam thrown into the walls and that always hit us. 

Laura Albu: But it wasn't a broader discussion because we managed to talk more together and 
there were a few episodes that you told me and that I think if maybe the judge would 
have known them, she might have known that the decision she had made would 
have been different. How would you like the conversation with her to be different? 

Maria: I would have liked to have my wishes respected, to let myself break contact with him 
[my father], not to have to spend my holidays with him or talk to him on the phone, I 
would have liked to get a restraining order and not have to go to court again. 

Laura Albu: So now the decision is final? Do you have any idea when the deadline was? Now you 
said that in June 2020? 

Maria: Yes! Because our 18-year-old sister no longer lives with us, my father said he would 
not pay my mother's alimony for her and sued my mother on the assumption that my 
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father should not pay my mother for my older sister and that the decision should be 
changed. 

Laura Albu: So I understand that the [legal] process will probably continue. Do you have any idea 
when your sisters were interviewed if it was such a short interview? 

Maria: Yes! There were several people and some were interrogated for 5 minutes, maybe 
even 10 and us for 2 to 3 minutes. 

Laura Albu: Speaking of the relationship with state institutions, tell us about the other meetings 
you have had with the police over time. You said that many times either the teachers 
or the teacher or some neighbours jumped to your aid. Can you tell us a little bit 
about what happened with the local police in the village where you lived, where you 
lived for up to 11 years? Where have you been living for up to 11 years? 

Maria: The day after my father threw the brick at my mother's feet, I went to school, I was 
shaking and crying, and the headmistress asked me what had happened. I told her 
and there was a police station right next to the school. I went and talked to the 
gentlemen from the police, the school filed a complaint against my father and with 
the help of his brother-in-law… 

Laura Albu: Did you say he has a police position? 

Maria: Yes! He's [has a high position]. All the complaints were removed from the file 
because all the local police officers were somehow afraid of my uncle and didn't 
want to lose their jobs or anything like that… 

Laura Albu: So you're saying that you repeatedly called the police and then nothing happened? 

Maria: Yes! 

Laura Albu: And no protection order has been taken? Has no restraining order ever been taken? 

Maria: No! 

Laura Albu: How would you have imagined that the Romanian state could protect you, all three 
girls and your mother? How would you have seen the normal relationship with state 
institutions? 

Maria: First of all, I would have liked us to obtain a restraining order, not to be able to 
contact our father or for him to be able to interact with us and I would have liked the 
judge to take into account what I had to say. 

Laura Albu: And probably your sisters too. I think they said the same thing. 

Maria: Yes! 
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Laura Albu: You said that even now that you no longer live with him, there are still effects that 
you feel on your life and your health, the way you relate to school. Could you tell us a 
little bit about that? As far as you can of course. 

Maria: I have panic attacks when I hear people talking about violence or when I see people 
arguing, I have nightmares or immediately after we moved, on the way to school 
there was a car service and I had the impression that he was shouting at me, that he 
was there and calling me, 

Laura Albu: Do your sisters have them [nightmares] too? 

Maria: Yes. 

Laura Albu: Have any of you ever been to a therapist to help you get over your trauma? 

Maria: Yes! I started going to the school psychologist in 6th grade and told him all the time 
when I had nightmares or when I felt when I saw him [my father] on the street or 
when he called and threatened me. 

Laura Albu: Does he keep calling you now? 

Maria: No because not long ago he [my father] called me and threatened me, to be careful 
where I was crossing or to be careful to walk on the sidewalk and my mother called 
him back and told him that she didn't think he would want to take the recording with 
the call to the police. 

Laura Albu: Ah! But did you record it? 

Maria: Yes! 

Laura Albu: Ah! This is a good thing! I see you're starting to document yourself. This is a good 
thing for you. What we appreciated was the fact that you told us that you would like 
to support other children to go through this and that, could you tell us more about 
this desire of yours? 

Maria: I would like to help children who have gone through something like this to stop 
having nightmares or to have the impression that they see their aggressor on the 
street, I would like to be able to help them talk freely about it, not to either be afraid 
to express their feelings or not to think that it is shameful to cry for this reason. 

Laura Albu: And one last thing before I finish this first recorded conversation with you because 
we had other discussions this month. You said that you had prepared a poem that 
you wanted to send, perhaps not directly, but virtually, to the judge. We will share it 
when it is ready with those who listen to us and we hope to succeed with those who 
deal with cases of abuse and domestic violence to change a little how the voice of 
children is heard and we hope with the help of the one that we call her Maria now to 
be able to do this together with more children and to hope that maybe our 
institutions will be able to change the procedures, the way of approaching, the type 
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of services they offer in the period when you need it. Thank you very much Maria 
and all those who will listen to you thank you because this recording will be sent to a 
group of judges and lawyers and therapists with whose help we hope to find 
solutions for you and other children and young people who have gone through 
experiences like yours. Thank you very much!   
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Transcript in Romanian 

Laura Albu: Bună ziua! Suntem aici cu Maria, o tânără care este alături de noi în proiectul în care 
ne propunem să sprijinim copii şi tineri care ajung în instanţă să aibă un punct de 
vedere, să poată să fie ascultaţi de judecători, cu atât mai mult, atunci când cazurile 
lor implică violenţă domestică, violenţă în familie şi dorim să documentăm care au 
fost paşii pe care a trebuit să îi facă Maria ca să ajungă la instanţă şi ce s-a întâmplat 
acolo pentru ca ulterior să vedem cum putem să îmbunătăţim accesul lor la un altfel 
de comunicare cu instanţele. Astfel încât o rog pe Maria (al cărei nume nu este Maria 
bineînţeles) să ne spună puţin despre vârsta ei şi despre surorile ei, puţin despre 
familia ei, fără nume bineînţeles, şi să ne spună cu ce ocazie a ajuns să se întâlnească 
cu instanţa din Iaşi. 

Maria: Am 13 ani, am două surori mai mari, una are 16 ani, iar cealaltă abia a împlinit 18 şi 
mama şi tata au amândoi 48 de ani, iar noi am locuit cu toţii timp de 11 ani jumătate. 
Tata a devenit agresiv după ce sora mea mai mare de 18 ani s-a născut şi după ce m-
am născut şi eu au început scandalurile mai mari, a început să bea, nu mai lucra, tot 
timpul dădea în noi când nu mai avea ţigări sau ce să bea. Am fost bătute de mici, am 
avut vânătăi pe tot corpul, picioare, burtă, spate, peste tot, mama a avut de două ori 
piciorul rupt şi au fost foarte multe lucruri sparte în casă. Acum câţiva ani in a treia zi 
de Crăciun când ne-am întors de la ţară tata nu era beat însă a strâns-o pe sora mea 
de 18 ani de gât şi a distrus o masă. Când am chemat poliţia din cauză că cumnatul lui 
este în cadrul poliţiei, poliţiştii ne-au spus să plecăm şi din cauză că nu am avut o 
situaţie financiară foarte bună a trebuit ca după 3 zile să ne întoarcem acasă şi peste 
câteva luni mama a avut a doua oară piciorul rupt, i-a aruncat cu o cărămidă în picior 
şi eu eram chiar lângă ea. În septembrie anul 2018 ne-am mutat împreună cu bunica 
de pe mamă şi în 2019 s-a deschis un proces pentru încredinţare de minori şi pensie 
alimentară. Au fost mai multe termene şi la audierea minorilor doamna judecătoare 
ne-a întrebat dacă ne înţelegeam cu tata, dacă consuma mult alcool şi ne-a întrebat 
dacă vrem să rămânem cu el sau să păstrăm legătura şi am spus clar că nu, a întrebat 
dacă vreau şi răspunsul meu a fost „nu”, la fel şi al surorilor mele. În schimb, după a 
mai fost un termen în noiembrie 2019, ultimul termen în care au fost audiaţi 
martorii, de partea noastră a fost bunicul meu martor, iar de partea tatei a fost sora 
lui mai mare care a spus că mama nu se ocupa de noi, că mama consuma alcool, deşi 
acestea erau lucrurile pe care le făcea tata şi,...., în iunie a venit hotărârea cum că noi 
ar trebui să petrecem 2 weekend-uri pe lună şi jumătate din fiecare vacanţă cu el 
chiar dacă noi am spus că el este violent şi că el nu poate să nu bea şi că nu vrem să 
păstrăm legătura cu el. 

Laura Albu: Ce voiam să te întreb: Cât a durat interviul pe care ţi l-a luat, adică discuţia pe care ai 
avut-o cu doamna judecător? 

Maria:  În jur de 2-3 minute. 

Laura Albu: Deci doar 2-3 minute şi în aceste 3 minute ţi-a adresat aceste întrebări legate de 
relaţia cu tatăl tău  . 
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Maria: Da! 

Laura Albu: A pus vreo întrebare legată de violenţă sau legată de ce s-a întâmplat  

Maria: A întrebat doar dacă consumă des alcool şi dacă ne-a lovit vreodată. 

Laura Albu: Şi tu ce ai răspuns? 

Maria: Am spus că nu cred că exista măcar o zi pe săptămână în care să nu consume alcool şi 
că tot timpul când ajungeam acasă de la şcoală sau când venea el de la magazin sau 
oriunde ar fi cu vecinii tot timpul exista scandal şi farfurii sparte, borcane de gem 
aruncate în pereţi şi că tot timpul dădea în noi. 

Laura Albu: Dar nu a fost o discuţie mai amplă pentru că noi am reuşit să povestim mai mult 
împreună şi au fost câteva episoade pe care mi le-ai spus şi pe care mă gândesc dacă 
poate doamna judecător le-ar fi ştiut, le-ar fi cunoscut poate că hotărârea pe care a 
luat-o ar fi fost diferită. Cum ai fi vrut să fie altfel discuţia cu dumneaei? 

Maria: Aş fi vrut să îmi respecte dorinţele, să mă lase să rup legătura cu el, să nu fiu nevoită 
să îmi petrec vacanţele cu el sau să vorbesc cu el la telefon, aş fi vrut să obţinem un 
ordin de restricţie şi să nu trebuiască să ajungem din nou în instanţă. 

Laura Albu: Deci acum hotărârea a rămas definitivă? Ai idee când a fost ultimul termen? Acum 
ziceai că în iunie 2020? 

Maria: Da! Pentru că sora noastră mai mare de 18 ani nu mai locuieşte cu noi, tata a spus 
că el nu o să-i plătească mamei pensia alimentară şi pentru ea şi a dat-o pe mama 
în judecată cu presupunerea că tata nu ar trebui să îi plătească mamei pentru sora 
mea mai mare şi că ar trebui să se schimbe hotărârea. 

Laura Albu: Deci înţeleg că procesul probabil va continua. Ai idee, surorile tale când au fost 
audiate dacă a fost un interviu la fel de scurt? 

Maria: Da! Au  fost mai multe persoane şi unele au fost audiate 5 minute, poate chiar 10 şi 
noi între 2 şi 3 minute. 

Laura Albu: Apropo de relaţia cu instituţiile statului profit de ocazie să ne spui aici şi celelalte 
întâlniri pe care le-ai avut cu poliţia de-a lungul timpului. Spuneai că de multe ori în 
ajutorul vostru au sărit fie profesoarele sau doamna dirigintă sau unii vecini. Poţi să 
ne spui puţin ce s-a întâmplat în relaţia cu poliţia locală din satul în care locuiaţi, în 
care aţi stat până la 11 ani? În  care tu ai stat până la 11 ani? 

Maria: A doua zi după ce tatăl meu i-a aruncat cu cărămida în picior mamei am fost la şcoală, 
tremuram toată şi plângeam, iar doamna dirigintă m-a întrebat ce s-a întâmplat. I-am 
povestit şi chiar lângă şcoală era o secţie de poliţie. Am fost şi am vorbit cu domnii de 
la poliţie, şcoala a depus plângere împotriva tatei şi cu ajutorul cumnatului lui… 

Laura Albu: Spuneai că are o funcţie în poliţie? 
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Maria: Da! Are o functie inalta in politie… Au fost scoase toate plângerile din dosar pentru că 
toţi poliţiştii de la poliţia locală într-un fel se temeau de unchiul meu şi nu voiau să-şi 
piardă jobul  sau orice altfel de lucru de acest gen… 

Laura Albu: Deci spui că în mod repetat aţi apelat la poliţie şi ulterior nu s-a întâmplat nimic? 

Maria: Da! 

Laura Albu: Şi nu a fost luat niciun ordin de protecţie? Nu a fost niciodată luat vreun ordin de 
restricţie? 

Maria: Nu! 

Laura Albu: Cum ţi-ai fi imaginat tu că ar putea statul român să vă protejeze pe voi, pe toate trei 
fetele şi pe mama ta? Cum ai fi văzut tu relaţia normală cu instituţiile statului? 

Maria: În primul rând aş fi vrut ca noi să obţinem un ordin de restricţie, să nu ne mai poată 
contacta tata sau să nu mai poată interacţiona cu noi şi mi-aş fi dorit ca doamna 
judecătoare să ia în vedere şi ce am avut eu de spus.  

Laura Albu: Şi probabil că şi al surorilor tale. Cred că şi ele au spus acelaşi lucru. 

Maria: Da! 

Laura Albu: Spuneai că chiar şi acum când nu mai locuiţi cu el încă mai sunt efecte pe care le simţi 
asupra vieţii tale şi a sănătăţii tale, a modului în care relaţionezi cu şcoala. Ai putea să 
ne spui puţin despre asta? În măsura în care poţi bineînţeles. 

Maria: Am atacuri de panică  când aud oameni vorbind despre violenţă sau când văd oameni 
certându-se, am coşmaruri sau imediat după ce ne-am mutat în drumul pe care 
mergeam  spre şcoală era un service auto şi aveam impresia că mă strigă, că era 
acolo şi că mă striga.  

Laura Albu: Surorile tale au şi ele? 

Maria: Da. 

Laura Albu: A fost vreuna dintre voi vreodată la vreun terapeut care să vă ajute puţin să treceţi 
peste traumă? 

Maria: Da! Am început în clasa a 6a să merg la psihologul şcolii şi îi povesteam tot timpul 
când aveam coşmaruri sau când aveam impresia că l-am văzut pe stradă sau când mă 
suna şi mă ameninţa. 

Laura Albu: Continuă să te sune şi acum? 

Maria: Nu pentru că acum nu mult timp în urmă m-a sunat şi m-a ameninţat că să am grijă 
pe unde traversez sau să am grijă să merg pe trotuar şi mama l-a sunat înapoi şi i-a 
spus că nu crede că ar vrea să ducă înregistrarea cu apelul la poliţie, 
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Laura Albu: A! Dar l-ai înregistrat? 

Maria: Da! 

Laura Albu: A! Acesta e un lucru bun! Văd că ai început să te documentezi. Acesta e un lucru bun 
pentru tine. Ceea ce am apreciat noi era faptul că ne povesteai că ai vrea să sprijini şi 
alţi copii să treacă prin asta şi de asta, ai putea să ne spui mai multe despre această 
dorinţă a ta? 

Maria: Mi-aş dori să ajut copii care au trecut prin aşa ceva să nu mai aibă coşmaruri sau să 
nu mai aibă impresia că îşi văd agresorul pe stradă, mi-aş dori să îi pot face să 
vorbească liber despre asta, să nu le fie frică să îşi exprime sentimentele sau să nu 
creadă că e ruşinos să plângi din motivul acesta. 

Laura Albu: Şi un ultim lucru înainte de a termina această primă discuţie cu tine înregistrată 
pentru că noi am mai avut discuţii în această lună. Spuneai că ai pregătit o poezie pe 
care vrei să i-o trimiţi poate nu direct, dar virtual, doamnei judecător. Noi o să o 
împărtăşim când va fi gata şi cu cei care ne ascultă şi sperăm să reuşim alături de cei 
care se ocupă de cazurile de abuz şi violenţă în familie să schimbăm puţin modul în 
care vocea copiilor este auzită şi sperăm cu ajutorul celei pe care o numim Maria 
acum să reuşim să facem acest lucru împreună cu mai mulţi copii şi  să  sperăm că 
poate şi instituţiile noastre vor reuşi să schimbe procedurile, modalitatea de 
abordare, tipul de servicii pe care le oferă în perioada în care voi aveţi nevoie. 
Mulţumesc foarte mult Maria şi toţi cei care te vor asculta îţi mulţumesc pentru că 
această înregistrare va fi transmisă unui grup de judecători şi avocaţi şi terapeuţi cu 
ajutorul cărora sperăm să găsim soluţii şi pentru tine şi pentru alţi copii şi tineri sau 
tinere care au trecut prin experienţe ca şi 

 

 

 

 

 

 

 

 

If you require this document in an alternative format, such as large print or a coloured 
background, please contact Grace Kong at Grace.Kong@ed.ac.uk or +44 (0)131 651 6459  

[* Please note that she is working from home during the UK lockdown at the moment and will 
not be able to answer your calls from her office.] 
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